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r, TauJxeHT orli.0.zozzt. Tashkent

Kounanrn aFolex Analyt GmbH> (leprr,rarrnn), ruertyeriran s AanuHeliuei,l
<flpogaaeq> a nnqe [enepanunoro MeHeAxepa'- tlx llexeua, nencTByroqero Ha

ocHoBaxhx Ycrasa., c o4ttofi cropottut, tl 06ulecreo c orpaxlrexxotl
orBercrBeHxocrun t0'zmedimpeksu MuxncrepcrBa 3ApaBooxpaHeHxn

Pecny6nnxr Yr6exucrax, rMeHyeMoe a ganutleiutel,l <[loxynarensn, a nuqe

flupenopa - Ha6neaa Aqttnxo4xa Xauuraxogxaeerr, 4et,lcrayoqero la
ocHoBaHilu Ycrasa, c lpyroi cropouur, BMecrc rMcrlyeMble CropoHtt, xa

ocHoBaH[fi [lporoxona 3accAall4t 3aKyll0'lli014 l{otullrcct'11'1 Muttucrepcraa

,3ApaBooxpaHeill4R Pecnyorttrxn Ye6crrctar Ni46949 or 01 10 2022r. no Iloty

It 1 30299 3aKnoqilrt4 rtacrolulnri Kottrparr o rl14xccile/.lyol qeM:

1. NPEIMET KOHTPAKTA

i' 1.1. l1pogaaeq obmyercr ttocraBl4tb, a [lorynarcnt, o6noyercn r]p!4llflTb 14

onflaruTb Megurluxcxyto rexnury (o6opygoranue), lanee <Toaapn, xa

ycnoBl4nx, 0roBopeHllblx HacToRLq14M KoHl paKr0N,l.

. l.2.HauMeHoBaH[e roBapa, accoplrMellT, Koil11LiecTBo, eAI4Hl4lla h3MepeHlln'

xop TH B3itl roBapa, qetta 3a e/luH14i\y,13Meperlrfl. o6ulan cyutrla,

npox3Boll,lTenb roBapa, cTpalla npoficxoxlJcrl14t 14 /lpyrl4e Aonoj]lluleflbilble
cBeAeHt,t, no nocraBl]seNloMy roBapy, r/Ka3htllai0rcfl a cttetluQuxaLluu ^

[lpunoxerue Ne1 x riactoflirloMy xoHrpa$ y. K0ropoe cBJlf,ercn ero

Heotteuneuott qaclsto.

1.3. Toaap Aonxet 6utru 3apeixcrpilpoeaH B yclaHoBJleHHoM nopl4re a FY[l

<[ocy4apcrserxuttvt [.{eurpou gKcnepTh3bl fi claHllapr[3aqhI neKapcrBeHHblx

cpeAcTB, roAenrfi ueAuLlltHcKoro Ha3HaqeHilF I MeA[ql4Hc(oi TexH[(t4)

AreHTcrBa no pa3Bilrt+o Qapr'laqearrvecxori olpacnr npr Mnurcrepcree

3ApaBooxpaHeHtat Pecny6nr.lxr,r Y:6exrcrau. (rrpr,l neo6xogr'rrrrocrr).

2. CPOKU nOCTABK'I 14 BblnonHEHt4S PA60T
2.1. Toaaprr, yKa3atlHl,le tl Ilpnttoxcttulr No'1. lloclaBngrcIcH B reqeHt4e

90 Anetl co Arrs oIr(pbtTt4fl 6egor:;tsttoto, /loi'lvtule'lrrapllolo aKKpcAur[Ba

2.2. K yxaoaHHorrly cpoKy. roBaphr lloltxttst 6r,ttt, il3roroBrlellbl, 14cnblTaHbl,

I ynaKo8aHbl, npoMapKrlpoBaHbl il rlocTaBllerlbl Ha ycrloBrlflx nocTaBK4

0AP-Taurerr.
2.3. Moxrax n/rnr o6yrexre rto ToBaprlblM no3nlrlrlM, yKasaHHblM B

, flpunoxerur Nol x ttacrotqetly KoriTpaKry ocyll\ccrBnrercr [lpo4aeqou o

I Te,{eH[e 30 xanetpapHutx lltlctl c parut ll0rly.ierltle yBefloMneH[s 0T

florynarenn, noATBep4aro[lero nocTaaKy rouaptiblx nosrllliltl Ao KoHeqHblx

nonygaTefi et1 (npoexrrttx tuecr).

' 2.4.8 cnyqae, ecnfi noMcl.tlcllhLl llc coolBcTcrBvc-r lexllt'1qecxt,tt'l rpe6oeaHur

MOHTaXa nO lOBaprlblM tlo3i4ill49m, yKa3atlrr;tti,t a flpurtoxeHlte Nol x

HacToFtqeMy (otnpa(ry, cpox yxa:attnt,itr c tl.23. ttacrolLl\er0 (0llTpafia

.6yget npogneeatbcfl B yctarioBIteHHoM ilopH/lxc flo nonrlori noAroIoB(x

noMeqeHrin c0 cTopoHbl yllonrloMorletlHblx,ltll{.

2.5. Axr nprerrra MoHTaxHbtx pa6or (aaoga I 3Kcn,lyaraq[o) r/unr o6ylenrn

Ha TOBapHble no3uLll,1t4, yKa3aHHLle e [lpnroxettrlt Ne1 x nacrorqelty
KOBTpafiy, noAnrcbl8aelcn pyl(oBoAr4reneM KoHotlHoto nonyqaren9

(npoernroro uecra) vnn ero 3aMecl,lTeJleM 14 ynoaHoMo'leHnblM

npeAcTaB[reneM llpollaaqa. Yxagattrt,te B larlrt0M llyHKIe ophr14r]a,lbl

AoKyMeHroB lloltxttst 6r,tts HallpaBrellbr [lo[ytla]ello l] xon[qecTBe

1 egrruqut.

3. vcfloBl,tfl nocTABKl4
3.1. llpo4aseq ocyqecrBnner tloctaBKy roBapa rta ycfloBl4nx DAP'Taurexr
(lzlxrorepttc-2020), nyHn Hastta,ienrn:

'a) npr orrpysre Bo3AylurlbtM rpartcnoprol\'l . <N/exllynapopxlti aeponopr

Taurexo; TaMoxerttlt rtl nocr ts3fi aAona K)rutapr Ns 00102

b) npr,l orrpysxe aBrorpaHcnoproM - Tauoxexttl,ttr nocr BOA <Ark Buloqr

, l'&26003/ TauoxeHHbr,r nocT B0A <Aar,ra lorurap> N000102
i c) npr,t or[py3Ke xene3rrollopoxtjbrM Tpat]cnoproM go xdg cralqrr

<Tauretrr-ToaapHsuir. xo;1 cranyu /?-?.400 -raMoxcllrlbl14 ttocr B3fl
< [auxeur-rotaptt,tti ) Nq26002

' 3.2. Aaroi noclatlKtl cvtlTaeTcfl liala ltrrctullcilu raMoxcrlll0r0 llocTa tlylrxTa

Ha3HaqeH[g Ha roBapl]o.lpalicnopTllol,4 tr6rr.ll?flllot1, o$optttttettuot,4

rpy300rnpaBilTeJleM ilJL( nepBblM rpy30llepeB03tt/K0N,l.

3.3. 9acrt.l,ixag orrpysxa u/utitn nocpoqttafl trocral](a pa3pcueHa

3.4. Arrs BBo3a ToBapa Ha Iepp[Topi4ro Pccny6ttrxu Ys6oxrcratt u ero

TaMOXeHHOi O'{,1CTK!,I, [lpOgaAeq O6nSar npe/locraB]4Tb c roBapoM

cfleAyrculue AoKyMeHrbl, o$optuttexrute nonxtttrlM o6pasou [ 6eg

pacxo>6qellila:

- klxeot4c Ha pycct(oM hrM aHtttuttcxou fl3bt(c '1 opnt urtart, 2 rottlttt:

dd.1fl|.2022

The company e Folex Analyt GmbH r (Germany), hereinafter refened to as

the Seller represenled by Yan Lekhem - General manager, acting on the

basis of Charter, on the one part, Limited liability company

rO'zmedimpeksr of the Ministry of health of the Republic ol Uzbekistan,

hereinafler refened to as the nBuyenr represented by Nabiev Adilhodia

Khashimkhodjaevich - Director, acting on the basis of Charter, on the other

part, together reffered to as the Parties, on the basis of the Protocol of the

meeting of the procuroment commission of the Ministry of Health of the

Republic of Uzbekistan Ns46949 dated 01 10.2022 under I'ot Ns130299 have

concluded the present Contract on the following:

1, SUBJECT OF THE CONTRACT

1.1. The Seller is obliged to deliver, and the Buyer is obliged to accept and pay

the Medical equipment, hereinafter refened to as the nGoodsr, on lhe terms

stipulated by this contract.
1.2. The name of the goods, assortment, quantity, unit of measure, HS code of

the foreign economic activily of the goods, price per unil of measurement, total

amount, manufacturer of the qoods, country of origin and other additional

inlormation on the delivered goods are specified in the specification - Annex

No.1 to this contract, which rs its an integral part

1.3. The goods must be registered with State Unitary Enlerprise (State Center

for Expertise and Standardization of Medicines, Medical Devices and Medical

Equipment) Agency for the development of thr pharmaceutical industry under

the Ministry of health of the Republic of Uzbekistan (if it necessary)

2, TERMS OF DELIVERY AND PERFORMANCE

2.1. The goods specified in Annex No.1 to be delivercd within 90 days from

the day of opcning of the irrevocable, documentary letter ol credit.

2.2. To the specified time, the goods must be manufactured, tested, packaged,

marked and delivered on DAP-'l'ashkent delivery terms,

2.3. Ihe installation and/or training for the commodity items specified in Annex

No.1 to the present contract shall be carried out by the Seller within 30

calendar days from the date of receipt of the notice from the Buyer confirming

the delivery of the goods to the proiect sites.

2.4. ln case of premises do not correspond the technical requiremenis of

installation for the product items specilied in Annex No.1 to this contract, the

period specified in clause 2.3.of this contract. it will be extended in

accordance with the established procedure until the premises are lully

prepared by authorized Persons
2.5. The act of commissioning report and/or training for the goods items

specified in Annex No.1 to tho present contract shall be signed by the head of

the project site (department manager or his deputy) and by authorized

representatlves of the Seller The original documents specified in this

paragraph must be sent to the Buyer in the amount of 1 unit

3. TERMS OF DELIVERY
3.1. The seller delivers goods on the terms of DAP-Tashkent (lncoterms-

2020), the destination:
a) by air - <Tashkent lnternational Airportr; Customs post of FEA <Avia

Yuklan NpO0102

b) by truck - Customs post of FEA <Ark Buloqr No. 26003:/ Cusloms posl of

FEA <Avia Yuklan N000102

c) by railway - to railway station <Tashkent'lovarniy>, station code 722400,

Customs post ol FEA (Tashkent Tovarniyn N026002

3.2. Thc datc of delivery is the date of the stamp of the customs point of

destination on the way bill issued by the consignor or the flrst carrier.

3.3. Partial shipping and/or early delivery is allowed.

3.4. For the import of goods into the territory of the Republic of Uzbekistan and

its Custom's clearance, the Seller must provide the following documents with

the goods, duly executed and without any discrepancies:
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- Tpancnoprxan HaKnaAHae - 1 oprrunan, 2 ronur;
- Ynaxoaoqxurfr nucr c yKa3aHlleM coAepxr4Moro (a4oi ynaxoaxr n cepudxatx

Howepos moeapa, mau, ede mpe1yemcn - 1 opnrnaan, 2 xonru;
- Konnr Ceprn$uxara (aqecrBa npoh3BoAr4Tenn, oaaepexluti neqarbo

npor43BoAl4renn rnu flpogaaqa - 1 oprrrHan, '1 xonru;
- Perucrpaqronnoe yAocroBepeHrle nnt nlcbMo, BbrAaHHoe fyn
r[ocy4apcroeruuru l-.[enrpou gKcnepr[3br 14 craHAapr]i3aqh]4 neKapcrBeHnblx

cpeAcrB, rspenr,tfi ue4uqr,lHc(oro Ha3xaqeHIs h MeA[q[HcKoi TexH!4M)

AreHrcraa no pa3Burr'uo $apuaqearrvecxoi orpacnn npu Mrxucrepcrae
3gpaBooxpaHeHr4e Pecny6nr,lxu Vo6exucrax - 2 ronrn;
- CepruQltar Cootgetcrgug t,tn[ n[cbMo, BblAaHHbte ynoflHoMo'{eHHbtM

opranou <YoCraxAapr) - 1 op[rrHan, 2 Konhfl;

- faparrriruri ceprli$uKar, aurganuuri [lpogaaqou hnI cepBIcHbrM qeHrpoM

fipopaaqa Ha repplropr,ir/ Pecny6nnxn Yo6exncrax c yxa3aH[eM cepuixutx
Houepoa Toeapoe, rarrl, rge rpe6yercn- 1 oprrnxan, 1 xonrn;
B cnyvae reo6xogrrrrocrr flpogaaeq rarcxe npeAocraBnfler:'- 

Catr,trapro-enltAeMfionorr4qecKoe 3axnpqeHue ilru nrcbMo, eut4agtutra
ynonHoMoreHHbrM oprarou Pecny6nuxu Yg6exrcrax - 1 opr4ruHan;

- nn6ure Apyr[e pa3peuJrrenbHbre AoKyMeHTbr ynonHoMoqeHHblx opraHoB

Pecny6nuxu Ys6exilcraH He npeAycMorpeBHbre HacronullrM KoHrpaKroM!

xoropbre co[nacHo per,tcrayrcqeruy 3aKoHoAarenbcrBy Pecny6nuxr
Ys6exr4craH laoryr norpe6oearbce npr4 o$opr,rnenr,tra roBapa B rar,toxernuti
pexrn nCeo6oproe o6paqerrer (t/M40).
3.5. B xeo6xogrMbrx cnyeaflx floxynarens Moxer npoeecr[ pa6oru no

ceprr$rxaqrt roBapoB, nocraBflneMbrx s Yg6evcraH, or cBoero hMeH!4, Ho

oa crer llpogaaqa, a flpogaaeq o6fl3yercn noKpbrrb pacxoAbr floxynarenr a

re,rex[[ 15 Aneu co Anq npeAocraBneHfifl cqe]a Ha onnary (rxaoica). flpn
srou florynarenu o6sgax B Te'{eH[n 10 Arei nocne npoBeAeH[R

ceprr$rxaqronxurx pa6or h nonyveHhF coorBercrByrou.p4x AoKyMeHToB

HanpaB[Tb Kon[[ nonyqeHHbrx AoKyMeHToB npoAaBqy.

3.6. Ao npeAocraBfleHhn, noJrHoro h npas[nbHo o$opunexxoro naxera

AoKyMeHToB, ym3aHHoro a n. 3.4. xoHrpana, Bce pacxoAbr, cBg3aHHbre c
nocrynneHueM, o6pa6orxon 14 xpaHeHleM ToBapa, a rao(e pacxoAbr no

raMoxeHHoMy oQopr,rnennn ToBapa Ao ero nepexoAa a ralroxennuri pexuu
<Ceo6ogxoe o6paqexue> (14M-40) oTHocnTcfl na crer flpogaeqa.

4. noPfAoK l,t3BEUIEHtlE OE OTrpv3KE
4.'1. l-lpoAaseq, He no3AHee, qerrr sa 5 pa6orrax gneu Ao Haqana orrpy3Kr4,

.HanpaBnner florynarenrc no enerrponnoi noyre noATBepMeHle o
roToBHocT,r K oTrpy3xe c np[noxeHueM npoeKroB cneAyor.qr4x oTrpy3oqHbrx

AoKyMeHToB B 0neKrpoHH0M B[Ae:
- hnaoic- 1 xonus;
- Ynaroeo,lxutrl n!4cr - 1 xonnn.

4.2. floxynarenu o6rsyercr colracoBaTb npeAocraBneHHbre orrpy3or{Hbre

AoKyMeHrbr nu6o npe4ocraahru o6ocHosaHtyro QopruynnpoaKy BHocuMbrx

lrsilreHeH[i B TeqeHle 5 pa6ovrax gHei nocne npeAocTaBneH[s [lpogaaqorr,l

AoryMeHToB yKa3aHHurx e n.4.1 .

4.3. B cnylae, ecnn [lpogaeeq nocne comacoBanrn c floxynareneu
npeAocraBneHHbrx AoKyMeHToB, npeAcraB,rr HeBepHo o$opunexnue
orrpy3oqHbre AoKyMeHTbr, Bce AononHr4renbHbre pacxoAu floxynarenn
cBn3aHHbre c xpaHeHlei,l r oQopuneuuel,l coorBeTcrBylorlr4x AorryMeHToB Ha

nocraBfleHHbre roaapur, 6ypyr orxeceHbt Ha crer llpogaeqa.
4.4. flocne orrpysxr, flpo4aaeq B TeqeH[e 48 qacos Hanpaafleer floxynarenn
no snerrpoxxofi novre oQnqranbHoe yBegoMneHre, c yxasaxreu: No

KoHTpaKra, AaTbr oTrpysKri, HarMeHoBaB[fl ToBapa, KonxqecTBa MecT, Beca

nerro n 6pyrro, HoMepa rpaHcnoprxoi naxnagnoil 14 crol4Mocrr4 orrpp(eHHofi
naprllr,l ToBapa.

4.5. K yaegounerup npIKnaAbrBaorcn cneAyrclLLlIe AoKyMeHTbr:
- hxsofic Ha pyccKoM [nh aurnricxou nsurxe -1 xonun;
- TparcnoprHan uaxnaguan - 1 xonun;
- Ynaxogo.uuri n[cr c yxa3aH[eM coAepxfiMoro xaxgoi ynaxoexu x cep[fiHbrx

.HoMepoB roBapa, rar,l rge rpe6yercn - 1 xonun;

5. qEHA TOBAPA 14 OEIqAfl CYMMA KOHTPAKTA
5.1. l-]exut Ha roBapbr, yKaoaHHbre a flpunoxenrn Ne1, ycralioBneHbr e Eapo u
noxl4Maprcfl Ha ycnoBr4flx nocraBKr DAP-Tau.:xesr (I4HKOTEPMC 2020),
qBflgtorcg $uxcupoeaururrrru Ha Bech cpox gericraun KoHTpafia I u3MeHeH!,lo

He noAnexar.
5.2. L{eHsr Ha roBapbr, yxa3aHHbre e l'lpunoxeuu No1, axnnvaor a ce6r:
crol4MocTb Toaapa, oxcnoprxoi ynaxoexu, Mapxr4poBKr4, norpy3Kr.r h

TpaHcnoprr4poBKx, a rafie pacxoAbr, cBr3aHHbre c oQopMneHheM oxcnoprHBrx

A0KyMeHT0B.

5.3. 06qan cyrrrua Koxrpana cocraBneeT: 79 227,80 (cerr,lu4ecnr geanru

rbrcnq ABecTu ABagqarb ceuu,B0) Eapo.

- Way bill -1 original, 2 copies;
- Packing List indicating the contents of €ach package and indicating the

serial numbers of lhe Goods where required -1 original, 2 copies;
- Copies of the manufacture/s quality Certificate, sealed by the manufacure or
Seller- 1 original, 1 copy;
- Registration certificate or letter, issued by the SUE <The State Center for

Expertise and Standardization of Medicines, Medical Devices and Medical

Equipment> Agency for the development of thr pharmaceutical industry under

the Ministry of health of the Republic of Uzbekistan - 2 copies;

- Certificate of conformity or lelter issued by the authorized department of
<UzStandarl> -l original, 2 copy;
- Wananty certificale issued by the Seller or the Selle/s service center in lhe

territory of the Republic of Uzbekistan with the indication serial number of the

Goods, where required -'l original, 'l copy;
lf necessary, the Seller also provides:
- Sanitary-epidemiological conclusion or letter, issued by authorized agency of

the Republic of UzbekistarF 1 original;
- any other permissive documents of the authorized agency of lhe Republic of
Uzbekistan are not provided for by present contracl, which may be required
according to the cunent legislation of the Republic of Uzbekistan during
registration of the Goods to lM40 Customs mode.

3.5. lf necessary the Buyer may on its own behalf carry out the works for

certification of the goods delivered to Uzbekistan, but for account of the Seller,

and the Seller undertakes to compensate all charges of the Buyer within 15

days from the date of submission of the invoice for payment. The Buyer is

obliged to send copies of the received documents to the Seller within 10 days

after the certification works are canied out and the relevant documents are

received

3.6. Prior to the submission of a complete and propedy executed package of

documents specified in clause 3.4 of the contract, all expenses associated
with the recelpt, processing and storage of the goods, as well as expenses for

Customs clearance of the Goods before their transition to the lM-40 regime
(free circulation) to be paid by the Seller.

4, SHIPMENT NOTIFICATION PROCEDURE
4.1. The Seller, not later than 5 working days prior shipment, is obliged to send
to the Buyer by e-mail confirmation of readiness for shipment with the
appllcation of the following shipping documents in electronic form:

-lnvoice-1copy;
- Packing list - 1 copy.
4.2. The Buyer is obliged to coordinate provided shipping documents or lo
provide reasoned formulation of the changes made within 5 working days after
the Seller has provided the documents specified in p.4,1.

4.3. ln case of the Seller, after agreeing with the Buyer of the submitted
documents, submits the incorrectly executed shipping documents, all

additional costs incured by the Buyer relating to the storage and processing of
the relevant documents for the delivered goods will be charged to the Sellefs
account.
4.4. Afrer the shipment, the Seller should send to the Buyer an official
notification within 48 hours via +mail with indication of the contract number,
the date of shipment, the name of the goods, the number of seats, the net and

gross weight, the number of the way bill and the value of the shipped part of
the goods.

4.5. The following documents shall be attached to the notification:
- lnvoice in Russian or English - 1 copy;
- Way bill -1 copy;
- Packing List indicating lhe contents of each package and indicating the
seial nunbers of the Goods where requied -1 oopy

5, PRICE OF GOODS AND TOTAL AMOUNT OF CONTRACT
5.1. The prices for the goods specified in Annex Nc1 are established in EURO

and are understood on the DAP-Tashkent delivery terms (INCOTERMS 2020),
are fixed for the entire term of the contract and are not subject to change.

5.2. The prices for the goods specified in Annex No1 include: the cost of the

Goods, export packaging, marking, loading and lransportation, as well as
costs associated with the execution of exporl documents.

5.3. The total amount of the Contract is 79 227,80 (seventy nine thousand two
hundred twenty seven,B0) EURO.



6. noPflAOK U yCIlOBtlf, onllATbt
6.1. flnarexu npor3Bognrcn B Banpre Koxrpaxra (a Eapo) nyreM on(pblrr4n
6eaor3uraxoro, He noArBep{AeHHoro, AoKyMeHTapHoro am(peAlruBa Ha cyMMy
79 227,80 (ceuqgecnr AeBerb rbtceq ABecrr AsaAqaTu cerr,ru,B0) Eepo,
onpbrBaeuoro florynareneu co cpoxoM geficrarn 240 axei. Axxpepurua
oTr(pbtBaeTcfl nocne perltcTpaq[]l HacToflu{ero Koxrpana B Ka3HaqeicrBe
Murncrepcrea Surarcoa Pecny6nrKx y36e([craH.

6.2. llpr xeo6xoAlo,tocrn, cpoxu geicrsnn aKKpeAxrr4Ba no cornacoBanuo
cropor rr,roryr 6urTb npoIIleHbt.
6.3. Bce pacxogst no [3MeHeHuo ycnoaufi axxpepurr4Ba, oTHocnrcn Ha oqer
r,rrrqrnpyroqei Cropolur.
6.4. Axxpe4r,rua orxpblBaercfl qepes AO <1fl6 6aHx Vs6exucraxr, r. Tauxexr.

6.5. Banrora nnarexa - Eepo.

6.6. Onnara, crouMocll nocraBneHHofr naprlt,t ToBapa, c aK(peAxruBa
ocyqecrBnf, ercfl cneApou4xM 06pa3oM:
6.6.1. 70% (oHTpa[THou cror,tMocrr4 nocraBneHHofr naprnlt ToBapa (cornacro
llpunoxexrrc N91 cnequ$uxaqr,u x xoxrpaxry) onnaqltBatorcn no
npe4ocraBner[K] flpo4aeqou e 6aux floxynarenn qepe3 6axx llpo4aeqa
cn eAyloLqr,rx AorryMeHToB:
- uHsofic (orer $amypa) Ha onnary 70% crouuocru nocrasnexxori naprull
ToBapa-'l opumHan, 2 Kon!t!,t;
- TpaHcnopTHan HaMarqHafl c0 uJTeMneneM TaMoxeHHot'o nyHKTa Ha3HaqeHufl

o np,r6brTur4 rpy3a - 2 (onxr;
- [pysoear raMoxeHHafl Aexnapaqufl lzlM-70 rnr,r VlM -74 c QR-xopou
TaMoxeHHoro opraxa Pecny6nuxr Ys6exrcras Ha pyccKoM B3btxe - 2 xonuu.
6.6,2.20Yo KOHTpafiHol,,l CTOl,lMOCItl nocrasneHHot| napT!,ttt TOBapa (cornacuO
flpmoxenuo Npl cnequQrxaquu x xonrpaxry) onnaqltBarcTcn no
npeAocraBneHxn [lpo4aeqou e 6axx llorynarenfl qepea 6axx llpogaaqa
cneAylou.lxx Aol(yMeHToB:
- uxgoic (oler $arrypa) Ha onnaTy 20% crouuocrr nocraenexxori naprur
ToBapa - 1 opururan, 2 xonun;
- lpyaoean raMoxeHHan AeKnapaq[r t4M-40 c QR xo4orrl raMoxeHHoro
oprara Pecny6nuxu Ys6exucraH Ha pyccKoM nssrxe - 2 xonlru;
6.6.3. 10% xoxrpaxnroi croxuocrr.t nocraBneHHorl napr!,tr,,t roBapa (cornacxo
flprnoxenlto Nsl cnequQuxaquu x xorrparry) onnaqltBarcTcfl no
npe4ocrameHup flpogaeqou B 6aH( TloxynareflB qepe3 6arr llpo4asqa
cneAyloulxx A0rryMeHroB:
- nxgoic (orcr $arrypa) Ha onnary 10% crorauocru nocrameHHori naprr4[
ToBarpa- 1 oprruran, 2 xonuu;
- An np[eMa MoHTaxHbtx pa6or (eao4a e sxcnnyaraquo)
cBltAerenbc[Bytolr.lt4fi, qro Bce roBapbt cMoHfl,tpoBaHhlr nporecrhpoBaHbl,
npoBeAeHH nycxo-HanaAo{.tHbre pa6orur c BBoAoM a excnnyaraqun (dnn
moeapoe no Komopbu mpe1yema npoeedexue dauuatx pa6om) -l opurraxan,
2 xonuu;
- Axr npoeegexun o6ylerun (rpexr,rnra) nepcoHana (dna moeapoe no
xomopu mpe1yema npuedexue dauuux ycnye) - l opururan, 2 xonru;
- faparrrixuti cepruQuxar, eugaxHsrri [lpogaeqorvr, xnx cepBucHblu
qexrpou llpo4aaqa Ha repp!,tropur Pecny6nuxu Ys6exficrax c yxa3aHlleM

ceputittutx xouepoa Toaapoe- 2xonuu;
- CeprrSrxar coorBercrBlrn roBapa, BbtAaHHbrri ynontouovextblM opraHoM
nYs0rargapu Ha roBapbr, Koropbte rpe6yror non) {eHxe AaHHoro
ceprr$uxara -2 ronur;
- Carutrapno-snllgeMuonoruqecxoe 3aKnrcgeHle BbtAaHHbtx ynonHoMoqeHHbtM

oprarou Pecny6nuxu Ys6errcrax Ha roBapbt, Koropble rpe6yor nonylenue
gaxxoro cepru$rxara- 2 xonlrx.
6.7, floxynarens o6nsax npegocraararu fl popaeqy rpaHcnoprHbte HamaAHbte,
I rpFoBbE TaMoxeHHbre Aeuapaq[ur yffi3aHHbte B nyHKrax 6.6.'1. u 6.6.2., g

Heo6xogruou 6aH[y MR pacxpbtl,,tn aKKpeAurilBa BhAe r xon]iqecrBe B cpoK:
- Tparcnopruan HarnagHae - He no3AHee 10 (aeccr[) pa6o,+lx gHeri or garut
nocraexu Toeapa;
- fpysoaan raMoxeHHae Aemapaqln - He nmAHee 1 0 (4ecnru) pa6o,+lx 4xei
or paru o$opuneHuc fT[;
6.8. Bce 6aHxoscue pacxoAbr Ha reppr,rTopr,llt Pecny6nuxr Vs6exucrax - sa
oter no[ynarenn, 3a npeAenaM[ Pecny6r]r,tKl,t Ys6exhcrax - 3a crer
flpo4asqa.

7. IGqECTBO TOBAPA U TAPAHTI,II,I
7.1. Karecrgo nocraBnneMbrx roBapoB AonxHo cooTBeTcTBoBarb
ceprrQrxary xavecrea Toaapa u rpe6oBaH[eM HacronLqero KoHTpaKTa.

7.2. fl poaaaeq raoaxilpver. .{ro:

a) Bce roBapu, y[a3aHHbre e flpunoxeuuu Ns1, sennprcc HoBblMr4 -

6. PAYMENT TERMS AND CONDITIONS
6.1 , Payments are made in the curTency of the Contract (in EUR0) by opening
an irrevocable, uncorfirmed, divisible, documentary letter of credit in the
amount of 79 nf ,80 (seventy nine thousand two hundred twenty seven,80)
EURO opened by the Buyer with a validity of 240 days. The tetter of credit is

opened after registration of this Contract in the Treasury of the Ministry of
Finance of the Republic of Uzbekistan.

6.2. lf necessary, the validity period of the letter of credit as agreed by the
Parties may be extended.
6.3. All costs for changing the terms of the letter of credit are charged to the
account of the initiating Party,

6.4. The Letter of Credit shall be issued by JSC <KDB Bank Uzbekistanr,
Tashkent.
6.5. Cunency of payment - EURO.

6.6. Payment from the letter of credit of the cost ol the delivered part of goods
to be effected as follows:
6.6.1. 70% of the contract value of the delivered part of the goods (according

to Annex Ne1 of specification to the contract) against presentation by the
Seller to the Buye/s bank through the Selle/s bank of the following documents
to the Buye/s bank:
- commercial lnvoice for payment of the 70% of the cost of the delivered part
of the goods - 1 original, 2 copies;
- way bill with a stamp of the Customs point of destination about arrival of the
Goods - 2 copies;
- Cargo Customs declaration l$-70n4 with QR code of the customs body of
the Republic of Uzbekistan made in Russian - 2 copies.
6.6.2. 20o/o of the contract value of the delivered part of the goods (according

to Annex Ne'l of specification to the contract) shall be paid upon the Selle/s
provision the following documents to the Buye/s bank through the Selle/s
bank:
- commercial lnvoice for payment of the 20% of the cost of the delivered part
of the goods - 1 original, 2 copies;
- Cargo Customs declaration lM40 with QR code of the customs body of the
Republic of Uzbekistan made in Russian - 2 copies;
6.6.3. 1070 of the contract value of the delivered part of the goods (according

to Annex Nel of specification to the contract) shall be paid upon the Selle/s
provision the following documents to the Buye/s bank through the Selleis
bank:
- commercial lnvoice for payment of the 10% of the cost of the delivered part
of the goods - 'l original, 2 copies;
- An act of acceptance of installation work issued by the Buyer testifying that
all goods have been installed, tested, commissioning and mmmissioning have
been canied out (for goods for which these works are required). -1 original, 2
copies;

- Certificate of personnel training on equipment issued by the Buyer (for goods
for which these services are required)- 1 original, 2 copies;
- warranty certificate issued by the Seller or the Selle/s service center in the
tenitory of the Republic of Uzbekistan with the indication serial number of the
Goods where required -2 copies;
- Ceffficate of Conformity issued by the authorized department of
r<UzStandart>, where required -2 copies;

- Sanitary-epidemiological conclusion issued by authorized agency of the
Republic of Uzbekistan for each item of Goods, where required-2 copies.

6.7. The Buyer is obliged to provide the Seller with the way bills and cargo
customs declarations specified in clauses 6.6.1. and 6.6.2., in the form
necessary for the bank to open a letter of credit and in the amount on time:
- Way bill - no later than 10 (ten) working days from the date of delivery of the
Goods;
- Cargo Customs declaration - no later than 10 (ten) working days from the
date of registration of the CCD.;
6,8. All bank charges on the territory of the Republic of Uzbekistan - at the
expense of the Buyer, outside the Republic of Uzbekistan - at the Selle/s
expense

7. QUALITY OF GOODS AND GUAMNTEES
7.1. The quality of the delivered goods must comply with the quality certificate
of the Goods and the requirements of this contract.
7.2. The Seller warrants that:
a) All goods specified in Annex Ns1 are new - produced no earlier than 2022.

W
n/



npoxsBeAeHHblur.r He paHee 2022r"

b) flocraenneuulr4 roBap coorBercrByel BblcoxoMy ypoBHm TexH!'lKl't l'1

TexH[qecK!,rM ycnoBrlnM, a TaKxe BblcoKrlM cTaHAapTaM yTBepMeHHOrO

o6pa:qa (EC no AhpeKTxBe 93l42lEEC or 14.06.1993r.) cyqecrByror{r4r\'t B

crpane flpogaeqa;

c) Kounnenxocrb nocraBnfleMolo Toaapa nonlocrb]o oTBeqaeT ycnoBrlflM

KOHTpaKTa !4 OoeonettHBaeT BblnonHeHue 3aBBneHHblx B TexHr'lecKol'l

AoxyMeHTaqlru SyHxqr,roxanunutx 
gognaoxHocteti 

;

d) Texruvecxue napaMeTpbt, T[n, MoAenb roBapa coolBercrBytoT AaHHblM

yKa3aHHbrM a Cneqr,t$r,lxaqr,l,r ([lpr,tnoxerue Nel ), xoropan eBnreTce

reorueuneuor qacrbto HacTonqero Koxrpaxrai

e) flocraannettstu roaap ceo6oget ot nrc6utx npaB l4rll1 npurnsalutl rpersux

nilq, KoTopbte ocHoBaHht Ha npoMbluJneHHoi unut ultennexryansloti

co6cTBeHHocr[.

7.3. B cnyrae ecnu llorynareno ulvtnu ero xJtueHTaM 6ygyr npe4tnaneust

TperblrMtl nlrqaMr xaKI4e-nu6o npereHsuu nlunu ucxu, ocHoBaHHble Ha

HapyuJeHu!r Ix npaB npottstureHroti co6crgeHHocrh, [lpogaeeq o6naax

yperynllpoBarb raKle npeTeH3xtt ulunu ucxu ga csofr oler ,l Bo3MecrllTb Bce

y6urrxu, axnrovaR pacxoAbt, noHeceHHble floxynareneu ulunn ero KnIeHTaMu.

7.4. floxynarenu AonxeH B 10-rr AHeeHuti cpox, nocne ro[0, KaK oH y3Han 0

npeArgBneHHbrx euy u/rlr e[o ffit4eHTaM Ta(t.lx npeTeH3!'lrx r/unr ltcxax,

fi3BecTlrrb o Hr4x TlpoAasqa.

7.5. Bce rexcroesre (uxcrpyxqr.tr) iraTepxanbt gonxrut 6stru BblnorHeHbl Ha

pyccKoM unu asrnuicxou nsstxe. B cnlrae orcyrcrBuR rexHr'recxoi

AoxyMeHTaqxu B Fu1fiKax, nocraB(a cqITaeTcn sexol,rtnnexrloti, h Aonycrl,lMblll

cpoK xpaHeH,'|g l,|fificnflerc9 B 3T0M cn) ]ae c0 AHR nocTynneHun nonHoro

l(oMnfl e(Ta TexHlLiecxoi AoKyMeHTaLln4 B aApeo, y(a3aHHblli fl orynareneu.

7,6. [apaxrut,trutfi cpoK 3Kcnnyaraqlllt, nocraBnqeMoro ToBapa npeAycl\,taT-

pnBaeTcfl s flprnoxeruu Nol x xacronqenay KoHrparry.

7.7. CpoK raparruutoro o6cnyxraaaxrR, npeAycMorpeHHbll4 TexH!'lqecKxMt'l

ycnoBrlgMl,il,r cTaHAaplatutlt Ha nocTaBngeMbli Toaap 4onxel cocTaBrflTb He

MeHee 12 MecnqeB u noATBeplqarbcn rapaHTlliHbttu cepru$uxarou

BbrAaBaei/rbrM npu MoHTaxe flpogaaqorra un!{ cepBulcHblM qearporr,t [lpogaaqa

Ha Tepplrropr.rH Pecny6nr.txu Vs6exIcraH

7.7.1. Fpogaseq o6n3yercq sa cgorl orer HanpaBurb cBot{x cneqilar[croB ufll't

cneL{}ian[croB cBoero cepBllcHoro qeHTpa Ha Mecro MoHTaxa o6opy4oeanun

AnR ycTpaHeHLrfl Bo3HxKtutlx geQexroa nonaAarcqhx nog rapalrltiHste

o6ssarenucrsa
7.8. l-lpoaaeeq o6n3yercr ycTpaHhrb Bo3Ht4Kul[e 4e$exrur e revexre 30 4refi
c AaThl nonrleH!,t9 yBeAoMneH!,,1f lloxynarenn, ecnu AaHHble Ae+exrbl
noxpbrBatoTcB rapaxruet,l llpo4aaqa.

7.9. Ecnu ycTpaHeHrite 4e$exroa npofi3BoAl,lrcr no cornacoBaH[rc MeMy

Croponauu cunaull florynarenn, [lpogaaeq o6ssax eogMecr!1Tb etuty

cBfl3aHHbre c 3Tr,1M pacxoAbl

7.10, B cnyrae He ocyu{ecrBneHHi Hrlt4 orxa3a [lpo4aeqou or

ocyulecrBneHl,is rapatrutitstx o6cgarenuctg B npeAycMoTpeHHble

HacroslJ.l.,lM r(oHrpaxroM cpoxr,t [lpogaaeq npeAocraBnfleT HeocnopIMoe

npaBo floxynarenrc ocyqecrBhrb xeo6xoAutuste Ael4crBl4g Ang

BoccraHoBneHIn (aqecrBa Toaapa nyreu npuBneqeHfig ycnyr rpeTbrlx nltq, c

nocneAyEu{xM Bo3[reu.{eHI4eM llpo4aeqott Bcex cyMM, 3arpaqeHHblx

florynareneru Ha onnary yxa3aHusrx pa6or, MaTepIanoB.

7.11. Bosueqerue pacxoAoB floxynarenn npeAycMoTpeHHbrx n.n.7.9, 7'10.

HacToflqero KoHTpaffia npox3Bo.q[Tcn flpo4aeqor,r B TeqeHue 7 Agetl or Aarut

nonfieHltr [lpo4aaqoru rpe6oaaxur lloxynarenn c npunoxeHr{eM

AOKyMeHToB, n0ATBepMapql4x n0HeceHHble pacxoAbl

7.12. B reqesr,le 30 Axera c Aarbt BcrynrteHrfl KoHTpafia e cuny, flpopaeeq

AOnxeH BbrnycTr,l]b Ha llMfl florynarenn Ealxoacryro rapaHrulo (e sopuare
CBI4OT coo6qerrac - MT 760) Ha ucnonneH[e (oHTpaKIa (Performance

Security) eurnyqeuHyn 6arxotrr uuercqutl autcorui peirnrr, a paeritepe 5% or

o6qefr crouuocru Konrpaxra (3 961,39 Eapo). Sarxoacxan rapaHTrln

npeAocTaBngercn He MeHee qeu na 240 greti u gonxxa noKpblBarb cpol{

nocraBxu, oSopunenrn rpyaoeolr rauoxessofi Aeffiapaq[[ t/M-40,

npoBeAeHL,tfl MoHTaxHbtx pa6or (aao4a B 3(cnryaraLlxto) o6opy4oearun u

o6yrernn nepcoHajta. [1pr.r orou [lpogaaeq o6fl3aH npo,qnrrb cpox 4etlcreun
6aHxoecxoi rapaHTI,tl.t Ha neprloA Aefrcreun AByxJlerHero rapaurlttiloro cpoxa

c Aarbr npoBeAeHrt nocneAHux MoHTaxHbtx pa6or (aaoAa I 3(cnryaralltto)

06opyAoBaHIq.

Cyrurrra 6arxoecxotl rapatntu Ha IcnonHeH14e KoHTpafia 6yger yuexuueHa go

2% (1 584,56 Eepo) or cyMMbt r{oHTpafia Ha nep!'loA AeicTBr4e AByxneTHero

rapaHTxiHoro cpoKa.

B cnyvae HeBo3t\roxHocT!'t BbtnycKa f'lpoAaBqoM 6aH(oBc(ol't rapaHTul'l Ha uMe

fl oxynarenn, l-lpopaeeq B KaqecrBe o6ecne'lexuc ucnollHeHiln o6n3arenbcTB

no xoHrpaKry nepeBoArtr Ha cqer noKynarenn gexexxutt.l 3aAarox B pa3Mepe

5% or o6uleri crottMocTrt Koxrpaxra (3961,39 Eepo) ra ocHoBaHrrr

b) The delivered goods correspond to the high level of engineering and

technical conditions, as well as the high standards of the apProved sample

(EC under Directive 93I421EEC of 14.06.1993) existing in the country of the

Seller;

c) The completeness of the supplied Goods fully meets the terms of the

contract and ensures the fulfillment of the functionality stated in the technical

documentation;

d) Technical parameters, type, model of the goods corTespond to those

specilied in the Specification (Annex Nc1), which is an integral part of this

Contract;
e) The delivered goods are free lrom any rights or claims of third parties that

are based on industrial or intellectual property.

7.3. ln case third persons make any claims to the Buyer or the Buyeis clients

based on the violation of their rights of industrial property or other intellectual

property, the Seller must settle such claims and/or suits at his own expense

and indemnify all the losses, including expenses incuned by the Buyer and/or

his clients
7.4, The Buyer must within 10 days after he learned about such claims and/or

suits made against him and/or his clients notify the Seller about them.

7.5. All text (instructions) materials must be written in Russian or English ln

the absence ol technical documentation in the boxes, the delivery is

considered incomplete, and the acceptable storage period is calculated in this

case from the date of receipt ol the full set of technical documentation to the

address specified by the Buyer.

7.6. The wananty period of operation, of the supplied goods is provided in

Annex Ns1 to this contract.

7.7. The wananty service period provided by the technical conditions and

standards for the Goods to be delivered shall be not than less 12 months and

be confirmed by a warranty certiflcate issued by the Seller or the Selleds

service center in the tenitory of the Republic of Uzbekistan,

7.7.1. fhe Seller undertakes, at his own expense, to send specialists or

specialists of service center to the place where the equipment is installed to

eliminate the delects that have occuned under the wananty obligations.

7.8. The Seller undertakes to eliminate the defects within 30 days from the

date of receipt of the Buye/s notice, if these defects are covered by the

Selle/s wananty

7.9. lf the elimination of defects upon agreement between the parties is made

by the forces of the Buyer, the Seller is obliged to reimburse him of the costs

associated with this

7.10. ln case that the Seller fails to exercise or refuses to perform warranty

obligations within the terms provided for in this contract, the Seller grants the

Buyer the undisputed right to take the necessary actions to restore the quality

of the Goods by attracting the services of third parties, with subsequent

reimbursement by the Seller of all the amounts spent by the Buyer to pay for

these works and materials..

7.11. Reimbursement of the Buye/s expenses stipulated in paragraphs 7.9,

7.10. of this contract shall be made by the Seller within 7 days from the date of

receipt by the Seller of the Buye/s claim with attachment of documents

confirming the expenses incuned

7.12. Within 30 days from the date of the contact's entering into force, the

Seller must issue a Bank Guarantee (in the SWIFT message format - MT 760)

for execution of the Contract (Performance Security) issued by a bank with a

high rating, in the amount of 5% of the total value of the Contract (3 961,39
gUnO). fhe Bank guarantee shall be submitted for a period not less than 240

days and also must cover the period of delivery, registration 0f cargo customs

declaration lM-40, installation works (commissioning) of equipment and

personnel training. In this case, the Seller is obliged to extend the validity of

the Bank guarantee for the period of the two-year of the guarantee period lrom

the date of the last installation works (commissioning) of equipment.

The amount of the bank guarantee lor the performance of the contract will be

reduced up to 27o (1 584,56 EURO) of the contract amount for the period of

the two-year of the guarantee period.

ln case of impossibility issuing the Bank guarantee by the Seller in the name

of the Buyer, as a security for the performance of obligations under the

contract, the Seller transfers a deposit ol 5% of the total value of the Contract

(3 961,39 EURO) to the Buyer's account on the basis of an Agreement signed



noAnhcaHHoro Me)(Ay cTopoHaMh AoroBopa 06 o6ecneqeHxh o6f,3arenbcrB
ncnonHeHlrr [Mnoprnoro KoHTpaKra, Koropbri AonxeH 6urru gaxnosen a

revenne 30 pnei c Aarbr BcrynneHrn roHTpafia B chny.
Cymua goroaopa o6 o6ecne,reHhh o6Rgarenucra rcnonHeHhR hMnoprnoro

.KoHrpafia 6yger yueuuueHa po Zok \1 584,56 Eepo) or cyMMbt l(oHrpaKra Ha

nepnog peicreun AByxrerHero raparrrixoro cpoxa.

7.13. Cpoxn AeicrBr4s 6axxoecroi rapaHThr4, np[ Heo6xoArMocn4, MoryT

6stru npognenur no cornacoBaHIo floxynarenr ra [lpogaaqa.
7.14. Bce pacxoAbr no npeAocraBreH[p 6asxoacxoi rupafihu orHocflTcfl Ha

cver flpo4aeqa.

8. YNAKOBKA
8.1. llpogaeeq AonxeH orrpy3r4Tb roBap e ercnopruorl ynaxoB(e,

o6ecnevuaaoqeri coxpaHHocrb rpy3a or noBpe4erui npn nepeBmKe ero no

xene3Hoi Aopore I cMeuaHHbrM rpaHcnopToM c yqeroM HecKoflbxr4x

neperpy3or( B nyr[, a Tap{e An[TenbHoro xpaHeHuF c TeMnepaTypHbtM

pex!4MoM +10 +20"C. fur npovnx conyrcrByrot{t4x roaapOe (pearenrur r,r r.g.)
gonxer co6nrcgarbcs cneqilanbHbrr,t reuneparypHuu pexru, npnuerrusrr,,t x

HhM,

8.2. Ynaxoaxa gonxHa 6blrb npucnoco6nexa K neperpy3Ke norpy3qnxaM!,r.

8.3. Toaap gonxex 6utru ynaKoBaH cnoco6or',r, He Aonycxatou{ltM ero
nepeMeu{eHln BHyTpr4 Tapbr np[ TpaHcnopTxpoBKe h neperpy3Ke.

8.4. Ynaxoexa gonxra o6ecnevr4Barb rao(e coxpaHHocrb roBapa nplr
nepeBanxe (neperpysxe) Ha cKnaAax floxynarenn.
8.5. B xa4ur.r ,u.11K BxnaAbtBaercn ynaxoeovxutr flt4cr Ha pyccxoM lmn
axrnnr,rcrou flsblxe B AByx gx3eMnnflpax r ceplr$rxar KaqecrBa B AByx
SmeMnnEpax.
.8.6. B ynaxoaovnoM flr4cre Ha pyccxoM unn axrnuricrou nourxe gonxxur 6urru
yKa3aHbr: Na KoHTpaKra, HahMeHoBaHr4e ToBapa, ux riln (uogenr), Kon[qecrBo,
cepuuxsrr,r HoMep, Aara aurnycxa (unn cpox roguocrur), aec 6pyno xa4goro
Tnna ToBapa, Bec HeTTo Ka)(qoro THna ToBapa.

8.7. l-lpogaaeq Hecer orBercrBeHHocrb 3a Bcnxoro poAa nopqy roBapa
BcJteAcrBIe He(a,]ecrBeHHoi nnu HeHaAnexau.{et,l ynaxoaxu.

9. MAPKHPOBKA
9.1. Ha xax<4oe rpy3oBoe Mecro, c AByx cropoH orqernr,iBo xecnurgaeuoi
xpacxor,r xaxoorrcn Ha pyccKoM unr anrnuicxou n3btKe, cneAytou{an
MapKhpoBKa:
- KOHTPAKT NsUMr-2022/126 o$l !9.ZOZZr.
- l-lpogaae( l-pyaoornpaerarenu: <Folex Analyt GmbHr, [epNaxrn
- florynarenu/fpy3ononyqarenb: OOO <0'zmedimpeksr Mr.rnucrepcraa
3ApaBooxpaHeHhfl Pecny6nrrr Y:6exrcran
- 3ara3q[x: Mrrrcrepcrao 34paaooxpaxenrn Pecny6nrrr Ys6ex[craH
- Mecto xa3xaqennq: r. TauJxeHr, Pecny6nr,txa Ys6eKrcraH ((Me4yHapoAnurfr
aoponopr Tauxexrr / reprr,rrtar <Ark Buloqr, rog 26003 / Tauoxexxuri nocr
BOA <Aeua loxnapr No 00102 xenesxogopoxHafl craxqlln <Tauxexr-
Toaapnui>, KoA craHq!4x 7224001;
- Mecro l,le _ Bec 6pyno _ Bec reno _;
- O6osxaqeHhs: <Bepxr, <Ocropoxnor, <O6eperarb or Bflar[).

'9.2. Mecra (rr4r.rxu) nyr,repyror gpo6Huruu r{rcnaMt,l, nph groM qt,tcrurenb

o3Haqaer nopa4xoaun HoMep, a 3HaMeHarenb o6qee ronruecrBo Mecr

napTh14 ToBapa.

10. nOPrlAOK CAAt{l,l 1,,l nP[EMKl,l TOBAPA
10.1. Toaap cruraerce cAaHHbrM [lpo4aaqonl 14 nphHnrbtM floxynareneu:

- no KaqecrBy - cornacHo ceprnSuxary KaqecrBa, BbtAaHHoro

npolr3BoA[TeneM;
- n0 xonhqecTBy MecT I Becy - cornacHo ]0BapoTpaHcnopTHbtM AoKyMeHTaM;

- no KoJr14qecrBy rsgenufr - cornacro cneqrSuxaquu, ynaKoBo.iHbtM nhcraM.

10.2. B cnyvae HecoorBercTBr4fl KaqecTBa I Kon[qecrBa Toeapa roeapto-
conpoBoAlTenbHbrM AoKyMeHTaM 14 ycnoB[flM HacToflqero KoHTpaKra,

floxynarens [MeeT npaBo BbtcTaB]4Tb l-lpogasqy npereH3no B coorBercrBt4r,t c
pa3AenoM 11 xacronqero KoHrpaKra.

11. nPETEH3l4,l 1,ll nOPflAOK l4X PACCMOTPEHI,IR
11.1. flp6as npeTeH3[e Ha nocrynuauur,r roBap, B cnyqae ero
HecooTBercTBI4g nogpo6xorrry onr4caHho u rexxr,lecxoi cneqr$uxaqrn x

HacrosqeMy Koxrparry, AonxHa 6urru HanpaBneHa floxynarenerit
o$[qhanbHbrM nhcbMoM B TeqeHle rapanrrrauoro nephoAa no enerrponxorl
'noqTe, nonyqeHrie peKnaMaqhx rapKe AonxHo 6urru oSrquanuxo

between the Parties to secure the obligations of performance of the import

contract, which must be oonduded within 30 days from the date of entry into

force of the contracl,
Tho amount of lhe Agreement on security obligations of the contract will be

reduced up 1o 2% (15M,56 EURO) of the contract amount for the period of
the tweyear of the guarantee period.

7.13. The validity of the bank guarantee, if it's necessary, may be extended
upon agreement between the Buyer and the Seller
7.14. All costs related to the provision ofthe bank guarantee are charged to
the Seller's account.

8. PACKAGING

8.1. The Seller must ship the goods in an export package ensuring the safety
of the cargo from damage when transporting it by rail and mixed transport,
taking into account several overloads in transit, as well as long-term storage
with a temperature regime of +10 +20"C. For other related products (reagents,

etc.), the special temperature regime applicable to them must be observed.

8.2. Packaging must be adapted to overload by loaders.

8.3. The goods shall be properly fixed inside the package to preserve possible

damage and breakage during transportation and transshipment.
8.4. Packing shall also protect the goods during transshipmenl (overload) of
goods at the Buye/s warehouses.
8.5. The Seller shall pack in to an every case the packing list in duplicate and
quality certificate in duplicate.

8.6. ln the packing list in English or Russian, the contract number, the name of
the goods, their type (model), quantily, serial number, date of issue (or

expiration date), gross weight of each type of goods, net weight of each type
of goods should be indicated.
8.7. The seller is responsible for any kind of damage to the product due to
poor quality or improper packaging.

9, MARKING
9.1. On each cargo space on two sides it is applied dearly, indelibly in
Russian or English, the following marking:

- CoNTMCT N9UMI-2022/1 26 d A)I._EZOZZ
- Seller/ Consignor: (Folex Analyt GmbH), Germany
- Buyer/ Consignee: <O'zmedimpeks> LLC Ministry of Health of the Republic
of Uzbekistan
- Customer: The Ministry of Health of the Republic of Uzbekistan
- Place of destination: Tashkent, the Republic of Uzbekistan (<lntemational

Airport Tashkenbr / Terminal <Ark Buloqr / Customs Terminal of FEA <Avia

YuklaD I'ls 0010?railway station <Tashkent-Tovamiyu, code station 722400);

- Case Ne. _Gross weight _ Net weight _i
- Waming instructions: <Upside herer, <Handle with care>, <Keep from
water).
9.2. Packages (cases) shall be numbered in fractions, the numerator, including
the original number of package and the denominator showing the total number
of packages of the Lot.

10. PROCEDURE OF DELIVERY AND ACCEPTANCE OF GOODS
10.1. The goods shall be deemed to be delivered by the Seller and accepted
by the Buyer:
- in regards of quality - according to the quality certificate, issued by a
manufacturer;
- in regards of quantity of places and weight - according to commodity-
transport documents;
- in regards of quantity of producls - according to the specification and packing

lists.

10.2. ln case of a discrepancy between the quality and quantity of the Goods
to the accompanying documents and the terms of this contract, the Buyer has
the right to present the Seller a claim in accordance with section 11 of the
present contract.

11. CLAIMS AND PROCEDURE FOR THEIR REVIEW
'l 1.1. Any claim for the received goods, if it does not correspond to the detailed
description and the technical specilication for this Contract, must be sent by
the Buyer by an official letter during the guarantee period by email, receipt of
the complaint must also be formally conlirmed by the Seller.



noATBepxAeHo npoAaBqoM.

1'1.2. Cogepxarue h o6ocxoaax[e npereH3!4rl gonxno 6utru noATBepMeHo

arroM BxoAHoro KoHTponR ltlnnn arrou, cocraBneHHblM c ) tafiheM

npe4craanrenei lloxynarenr, npeAcraB[rer]fl Koneqnoro nonyqarefls

(6exeQrqrapa) u nerirpanunoi xotllnereurHota opraHta3aqhn.

1 1.3. Arr Aonxex coAepxarb cneAyroqyrc rx$opuaqurc:
- Ha[MeHoBaH[e ToBapa;

- KOflr4qecTBO nO Uraoficy;
- Qanrvecxoe xonur{ecrBo;

- Beca 6pyrTo u HerTo no yna(oBo'{HoMy nhcry;

- Qannvecxui Bec 6pyrTo I HeTTo;

- No xorrpana;
- AaTa nocrynneHu, T0Bapa;

- AaTa np0BeAeH[n SKcnepTvl3bl.

11.4. An AonxeH coAepxaTb noApo6Hoe onhcaHhe ycraHoBneHHblx

AeseKroB, c yKa3aHI4eM MeTOAa hX ycraHoBfleHnn x AonxeH cocraBngTbcs

nporr4B Ka)l(Ioi TpaHcnopTHol4 HaxnaAHot4.

11.5. B npereH3[oHHoM n[cbMe AonxHbl coAepxarbcn rpe6oBaH[fl

lloxynarenr c np[aoxeH[eM pacqeroB 14 Kon1414 TpaHcnoprHblx HaKnaflHblx.

11.6. llpo4aaeq o6RsaH paccMorperb nonf{exHyn npereH3r{lo tt
npeAocraBurb oTBer B TeqeH[e 10 pa6ovtlx gxei c Aarbl ee nory'leH[f,.

B cnyvae, ecnfi no ucreqelln yxa3aHHoto cpoKa orBera or npoAaBqa He

.nocneAyeT, npereH3[n cqrlraeTcn uu nproxalxoi.
'1 1.7. llperexsun B orHoueHr4t4 Koflt4qecrBa roBapa npeAlnBnrnrce B TeqeH[e

6 laecnqea co AH, np[6btrrs roBapa B nyHKI Ha3HaqeH[n.

1 1.8. l-1perex:rr,t no KaqecrBy h cpoKaM rapanrrttloro o6cnyxuaaurn roaapa,

npeArgBng$Tc, B TeqeHI4e Bcero cpoKa rapaHT[rl nnroc 30 Aset,l, npu ycnoBhr4

o6uapyxexrn HeAocrarKoB B npeAenax cpoKa rapaHTxrl

12. OTBETCTBEHHOCTb CTOPOH

12.1. B cnyvae npocpotlxx nocraBKl4 finil HeAonocraBKh roBapoB, npoTt'tB

cpor(oB, yxa3aHHbtx B HacrortqeM KoHTpaKTe, flpoAaaeq ynnat{l4Baer

lloxynarenn neHo B pa3Mepe 0,5 npoqerra xencnonxexxoi qacrut

o6ssarenucrsa oa xaxgutfi AeHb npocpoqKt4, Ho nprl sToM o6qan cyuua nelr
He AonxHa npeBbtuarb 50 npoqenroa cTol4Moclt4 HeAonocraBneHHblx

T0Bap0B.

B cnyrae ecn[ npocporiKa nocraBKl4 npeBbtcr'lT 90 Anelt, lloxynarenu uueer

npaBo oTKa3aTbcg oT KoHrpaKIa [n[ ero qacr[, a TapKe pacToprHyrb KoHTpaKI

B OAHoCTOpOHHeM nOpflAKe c yAepxaH[e[4 AeHexHblx cpegcra autnyqexxot,t

Saxxoacxorl [apaxrut Ha ]4cnonHeHl4e KoHTpafia nr,r6o floroeopa o6

o6ecneqerru o6ngarenufia [cnoflHeH[n hMnoprHoro KoHTpaKra. B oroM

cnyrae llpogaaeq o6neax ynnarrrb floxynareno urpaQ sa npocpot{Ky B

nocraBKe B pa3Mepe 50 npoqetroe or cyMMH He nocraBneHHoro ToBapa.

12.2. Ecnu nocTaBreHHble roBapbt, He coorBercTByrcT craHAapraM'

TexHhqecKl4M ycnoBlgM [n[ ApyruM rpe6oaaxunu, oroBopeHHblM KoHTpa-

.KroM, a ratoxe B cnyqae nocraBK[ HeKoMnneKIHbtx roBapoB c flpogaeqa

B3brcKrBaeTcB urpaS e pa3Mepe 20 npoqerroe or cTol4MocTl4 ToBapoB He-

HaAriexaulero KaqecTBa, HeAonocTaBneHH0r0 unh HeKoMnneKrH0r0 ToBapa.

12.3. flpogaaeq sa csor4 cqer o6ngaH e re'{eFiue 90 gxei nocne np[Hnrl4n

npereH3!414 3aMeHurb ToBap HecoorBercrayroqri craHAapTaM, TexHrqecKhM

ycnoBl4eM t,tnu Apyrr4M rpe6oaaHuru, oroBopeHHbllv l(oHTpaKroM, a rarc(e I
cnyqae HeAonocTaBKI4 !4nr nocTaBK[ HeKoMnneKIHblx IoBapoB, AonocraBhTb

r/rnn goyxoNnneKloBarb raxot,l roeap Ha coorBercrByloqril ycnoarnu

KoHrpaKra, Ha ycnoBInx nocraBKh DAP-Tauxexr.

B cnyvae HeBbrnonHeHue gannoro rpe6oearrn, [lpogaeeq AonxeH ynnar[Tb

llorynareno turpa$ B pa3Mepe 0,070/o oT cyMMbl AeQenxoro'
HeAOnOCTaBneHHOTO, HeyKoMnneKToBaHHoro ToBapa unh ToBapa, HecooTBe-

TcrBytoqero ycnoB[gM KoHTpaKra ga xaxAuti AeHb npocpollKh, go He 6onee

15% or cyn,tuut ge$errHoro ToBapa HeAonocraBneHHolo, HeKoMnrlefiHoro

TOBapa [n[ ToBapa, HecoorBeTcTByloqero ycj]oBilnM KoHTpaKTa.

12.4. B cnyqae He rcnonb3oBaHr4fl BbtcraBneHHoro axKpeAnrl4Ba, flpogaaeq

no rpe6oeaxrn lloxynarenn ynnaqfiBaer lloxynarenrc urrpa$ a pasraepe 5%

or cyMMbr He[cnonb3oBaHHofi vacrr axxpegrr[Ba nyreM npflMoro nepeBoAa

Ha c\eT floxynarenn B TeqeH[e 10'ru gxeft c MoMeHTa aHHynnqilu

aKKpeAhruBa.

12.5. B cnyvae nocraBKh HeMapKrpoBaHHbtx nu6o HeHa4nexaqe

MapKxpoBaHHblx roBapoB, a rao(e roBapoB 6es rapst unu ynaroaxu nn6o e

xeragnexaqeu Tape hnu ynaKoBKe [lpopaaeq ynnaql4Baer floxynarenn

.urpa$ a pa3Mepe 5 npoqeHToB crol4MocTt4 raK[x roBapoB. B rex cnyvarx,

KorAa ToBapbr noAnexar ganuneuuerl ornpaBKe un[ xpaHeH]4lo, [loxynarenu,

noMrMo B3brcxaHun urpa$a, BnpaBe npoh3Becru ynaxoBxy x 3arapt4BaHlle

roBapoB cBorlMr4 cpeAcTBaM[, Ho 3a cqer llpoAaaqa rnu norpe6oaaru or

oAHoropoAHero Ipogaaqa ynaroarn nn6o sarapraaHrF ToBapoB

12.6. B cnyvae He npeAocraBneHfifl yBeAoMneHnfl xnl4 n03AHer0

'l 1.2. The conlent and substantiation of the claim must bs confirmed by an act

of incoming inspeotion and / or an act drawn up with the participation of a
representatives of the Buyer and a neutral competent organization.

11.3. The act must contain the following information:
- Name of the goods;

- the amount of the invoice;
- actual quantity;
- Gross and net weights by packing list;

- Actual gross and net weight;
- Contract number;
- the date of receipt of the goods;
- date of examination.

11.4. The act should contain a detailed description of the identified defects,

indicating the method of lheir establishment and should be drawn up against

each way bill.

11.5. The claim letter must contain the requirements of lhe Buyer with the

application of calculations and copies of the waybills.

11.6. The seller is obliged to review the received claim and provide a reply

within 10 working days from the date of receipt.

lf the Seller does not respond after the speci{ied deadline, the claim is deemed

to be recognized.
1 1.7. Claims in relation to the quantity of the goods are made within 6 months

from the date of anival of the goods to the destination.

11.8. Claims on the quality and shelf life of the goods are presented during the

whole warranty period plus 30 days, provided defects are discovered within

the guarantee period.

12. RESPONSIBILITY OF THE PARTIES

12.1. ln case of non-delivery of goods, late delivery, against the terms

specified in this contract, the Seller pays the Buyer a penalty in the amount of

0,5 percent of the unfulfilled part of the obligation for each day of delay' but the

total amount of the penalty should not exceed 50 percent of the cost of the

undelivered goods.

lf the delay in delivery exceeds 90 days, the Buyer has the right to withdraw

from the contract or part of it, as well as to terminate the contract unilaterally

withholding the funds of the issued Bank Guarantee for the performance of the

contract oi the Contract for securing the obligations of the import contract. ln

this case, the Seller is obliged to pay the Buyer a penalty for late delivery in

the amount of 50 percent of the amount of the goods not delivered.'

12.2. lf the delivered goods do not comply with the standards, technical

conditions, or other requirements stipulated by the contract, as well as in case

of short delivery or delivery of incomplete goods, the Seller must pay a fine of

20 percent of the cost of goods of improper quality, short or inmmplete goods.

12.3. The Seller is obliged within 90 days to replace the goods which are not

meet the standards, technical conditions or other requkements stipulated by

the contract, and also in case of short delivery or delivery of incomplete goods,

add and/or complete such goods to corresponding to the terms of the contract,

on the terms of delivery of DAP-Tashkent.

ln case of failure to comply with this requirement, the Seller must pay to the

Buyer a pennalty in the amount of 0.07% of the amount of the defective,

insufficienl, incomplete goods or goods which are not corresponding to the

terms of the contract for each day of delay, but not more than 15% of the

defective goods amount of the short, inmmplete product or goods that do not

comply with the terms of the contract.

12.4. ln case of non-use of UC issued the Seller by demand of the Buyer and

within '10 days from the moment of UC cancellation shall pay lo the Buyer 5 %

penalty of the value of unused part of UC by dkect money transfer to the

Buye/s account.

12.5. ln the case of delivery of unmarked or improperly marked goods' as well

as goods wilhout packaging or packaging or in improper packaging or

paciaging, the Seller pays the Buyer a pennalty of 5 percent of the cost of

such goods. ln cases where the goods are subject to further shipment or

storage, the Buyer, in addition to collecting a pennalty, has the right to pack

and pack the goods by its own means, but at the expense of the Seller' or to

require a single+ity Seller to pack or pack the goods

12.6. ln case of failure to provide notice or late notificalion to the Buyer



yBeAoMneHhfl florynarenn o nporeaegennoi orrpy3Ke, fl pogaeeq ynnavneaer

floxynareno urpa$ a pa3Mepe 0,1% or cyMMbr orrpyxeHHoro roBapa.

12.7. O6qan cyr4Ma ulTpaQoB He AonxHa npeBbttuarb 50% or cyutvtut

K0HTpaKra.

12.8. B cnyvae HecBoeBpeMeHHoro npeAocraBneHln 6aHxoscKorl [apanrun xa

ucnonHeH[r KoHTpafia, n[60 He saKnrcqeHhfl loroaopa 06 ooecneqeHxx

o6ngarenuctg ficnonBeHhn nMnopTHoro KoHTpaKra B coorBercTBhl,l c n.7,12,

f-lpogaeeq ynnaeuBaer neHo B pa3r,lepe 0,5% or cyrvrr',rsr, yxa3aHHoi s n.7.12,

3a KaxEbl[ AeHb npocpoqKu, uo xe 6onee 50% or cyllll,rur sutnycxaeuofi

EaHxoacxoi [aparruu mn cyMMbr rpe6yervroi K onnare no fioroaopy o6

o6ecneqeH[[ o6csarenucra [cnolHeHhq hMnoprHoro KoHTparra.

'12.9. I"lpoAaseq o6eoaH ynnarrlTb cyMMy neHh h tlrrpa$a lloxynarenn, a

Tap(e BmMecrlrrb pacxoAbr h npeMbte y6btTK[, noHeceHHbte f]oKynarefleM B

reqexre 15 KaneHAapHbtx AHei co gxr npuxnrre npereH3[tt lloxynarenn.

B cnyrae Heynnarbr [lpogaaqorvr neur.r r,r urpa$rutx caxxqui n ue

Bo3Meu{eHuF pacxoAoB, noHeceHHbtx floxynareneu BblcraBrleHHblx B xoAe

ilcnonHeH[n Hacrogu]ero KoHTpaKIa, fioxynarenu BnpaBe yAepx[Barb Bce

HaqrcfleHHbre nerr, urpaQrste caHKLll4t4, ace obocHoeaxHble pacxo4br t4

,npnl,ture y6urrxu np[ B3alMopac'terax c flpo4aaqou. Ynnara nexu r
'urpaQxurx 

canxqrft, a rap(e Bo3MeqeHue y6strxoe u o6ocroeaHHstx
pacxoAoB xe ocgo6o4aer flpogasqa or BbtnonHeHun KoHTpafiHblx

o6ngarenscre.
12.10. Cropoxa, He hcnoflHuBl.lar [nrt HeHagnexaqnu o6pasou ucnon-

Htieulas o6nsarenbcrBa no HacroflqeMy KoHTpaKIy, o6ssaxa gog[tecuru

ppyror cropone np[qr,rHeHHbre TaKIM Heucnor]Heureu y6utrxr, He3aBilctlMo or
ynnarur u:rpa$xurx cauxqrfi, a raoKe He oceo6o4qaer BhHoBltylo cropoHy 0T

Hapexaqero BbrnonHeHils xourpanrstx o6n3arenbcrB.

13. OOPC.MAXOP
13.1. Cropona, He ucnonH[BuaF [n[ HeHaAnexau{utr,t o6pasoN ucnonH[Buafl

o6saarenucrsa no (oHTparry, HeceT orBercTBeHHocrb, ecnh He Aoxaxer, qro

HaMexaqee [cnonHeHle oKa3anocb HeBo3MoxHblM BcneAcTBue

uenpeogonuuoi cilnbr, To ecrs vpesautlat,tnbtx v HenpeporBparhMblx npu

AaHHbrx ycnoBIex o6crorrenucrs ($opc-uaxop).
13.2, O6crosrenucraa renpeoponuuoi ct4nbt (Qopc-uaxop) - oro

rpesaurvalrnure, HenpeoAon[Mble h HenpeABuAeHHble npfi AaHHblx ycnoBltflx

o6crosrenucrea, BH3BaHHble nphpoAHbtMt4 naneHl4gMt4 (aelanerpRcexnr,

onon3H[, yparaHbr, 3acyxr4 t4 gp.) unu coq[anbHo-oKoHoMl4qecruM[

o6croRrenucrsa[4u (cocrontue eofixut, 6noxa4ut, 3anperbt Ha hMnopr ]l

oxcnopr B rocyAapcrBeHHblx r4HTepecax u gp.), Ne 3aBhcntrll4Ml4 or B0nr4 t,1

Aeficranra cropoH, B cBn3rl c KoTopbtMt4 0H[ He MoryT BblnoaH]trb npuHflTble

o6ssarenuctaa.
' 

1 3.3. l-loAraep4enre o6crosrenscrB HenpeoAollrtttoi cnnut npox3BoAt4Tc,

npeAocraBneHueM opxrhHana ceprr$nxara, BbtAaHHoro ynonHoMoqeHHblM

opraHoM crpaHbr, rAe uMeflo Mecro AaHHoe o6ctostenucrao lut6o oprrunana
nrcbMa llpogaaqa, noATBepMeHHoro t,t 3aBepeHHoro Toproao-

npol,tutunerxoi nanatoft crpaxut, c xoropoil ortpyxaercn ToBap.

13.4. Cropoua, g.nn xoropot,t co3Aanacb HeBo3MoxHocrb !4cnoflHeHhn

o6Rearenucra ($opc-rrraxop), o6RgaHa e reqexru 15 gxei a nucuuexxoi

Qopue yaegourrb Apyryn cropoHy o HacrynneH!4h, npeAnoIlaraeMoM cpoKe

Aeicrsfln I npexpauleH[u Bbtuey(a3aHHbtx obcroRrenuctg r a reqe-sur 60

grefi npegocraarTb AoKyMeBT ynorHoMoqeHHoro opraHa nogreepxgaoqri
garxure $opc-Naxopxute o6cronrenbcrBa HenocpeAcr-BeHHo noBnnrBuile

Ha AerTenbHocTb npogaeqa/rpysoornpaB[Teae nu6o npo!'l3BoA[Teag

T0Bap0B.

13.5. Ecnr lloxynarenelr He AaHo uttutx yxasanri e nracuNenxoi Qoptrle,
flpoqaaeq AonxeH npoAortxalb BbtnortHeHle Ao npaKluqecKlt pa3yMHoro

MoMeHTa [ 3aHhMaTbcfl no[cKoM anbrepHaruBHbtx r o6ocuoaallutx cpegcre

IcnonHeH[s, HaxoAnu{rxcn BHe BnngH[fl Qopc-lraxopxutx o6crostenuctg.

14. nOPfl[OK PACCMoTPEHt4fl CnOPoB
14.1. Bce cnopbr, xoropble Moryr Bo3HrtKHyrb Mexgy Cropoxaur e xoge

ncnonHeHus Hacroru{ero Kotrparra r He MoryT 6utru yperynnpoaaxut

MlrpHbtM nyreM, noAnexaT pa3peueH[o B TauJKeHTcKoM oKoHoMt4qecKoM

.Cy4e e cooraercrBl,r4 c HopMaM[ 3aKoHoAarenbcrBa Pecny6nrxr Ys6eMcrax.

Peuegre cyAa flBnflercf oKoH\larenbHbtM I o6ggarenuxuttr,t gnn o6erx

cT0poH.

Mecro paccuorpeHue cnopa:

Taurexrcxui ropogcxolt cyA no sKoHoMhqecKfiM AenaM,
Ys6exrcraH, 100097, Tauxexr, yn. 9ynaxora, 6

Ten: (+998 71)277-03-22; (+998 71) 277-2748.

regarding shipment, the Seller shall pay to the Buyer a penalty of 0.1% of the

shipped goods.

1 2.7. Total amount of penalty musl not exceed 50% of the Conkact Price.

12.8. ln case of late provision of a Bank Guarantee for the porformance of ths

contract (Perfomance security), or failure lo conclude an Agreement on

securing obligations for the performance of the import contract in accordance

with clause 7.12, lhe Seller pays a penalty in the amount of 0.5% of the

amount specified in clause 7.12 for each day of delay, but not more than 50%

of the amounl of the issued Bank Guarantee or the amount required for

payment under the Agreement on Securing obligations for the Performance of

the import contract.

12.9. The Seller must pay the penalty amount to the Buyer, as well as to

reimburse expenses incurred by the Buyer within 15 calendar days from the

date of acceptance of the Selle/s daim.

ln the event of non-payment by the Seller and non-reimbursement of the

expenses incuned by the Buyer of the penalties imposed during the execution

of this contract, the Buyer shall be entitled to withdraw all accrued penalties,

all reasonable expenses and direct losses when making setllements with the

Seller. Payment of penalties, all reasonable expenses and direct losses does

not relieve lhe Seller from fulfillment of contractual obligations

12.'10. The party that failed to fulfill or improperly fulfilled its obligations under

this contract is obliged to reimburse the other party for the losses caused by

such default, inespective of the payment of penalties, and also does not

release the guilty party from proper performance of contractual obligations.

13. FORCE MAJEURE
13.1. The Party that failed to fulfill or improperly fulfilled the obligations under

the contract is liable if it does not prove lhal the proper execution was

impossible due to force majeure, that is, extraordinary circumstances that are

unavoidable under the given circumstances (force majeure).

'13.2. Forcemajeure - this is an extraordinary, compelling and unexpected

circumstances under the given condilions, caused by natural phenomenon

(earthquakes, landslides, hurricanes, drought, etc.), or socio-economic

circumstances (a state of war, blockades, prohibition of import and export in

the public interest, etc.) beyond the Parties' will and actions, in connection with

which they can not fulfill their commitments.

13.3. Confirmation of force majeure circumstances is made by providing the

original certilicate issued by the authorized body of the country where this

circumstance occuned by the original of the Seller's letter, confirmed and

certified by the Chamber of Commerce and lndustry of the country from which

the goods are shipped.
13.4. The Party fails to fullill its obligations (force-majeure) is required within

15 days notify the other Party in writing of the occurrence, expected duration

and cessation of the above circumstances and within 60 days to provide

document of the authorized body confirming these force majeure

circumstances that directly affected the activities of the seller/consignor or

manufacturer of goods.

13.5. lf the Buyer does not give other instructions in writing, the Seller shall

continue performance to practic+reasonable moment and to seek altemative

and sound means of execution outside the influence of force-majeure.

14. PROCEDURE FOR CONSIDERATION OF DISPUTES

14.1. All disputes that may arise between the Parties during the execution of

this Contract and can nol be settled peacefully shall be resolved by the

Tashkent Economic Court in accordance of the norms of the Legislation of the

Republic of Uzbekistan. The decision of the court is final and binding on both

parties.

Place dispute consideration:

Tashkent city Economic Court,

Uzbekistan, 100097, Tashkent, 6, Chupanota str.

Tel: (+998 71lr 277-03-22; (+998 71) 277-2748.
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15. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ
15.1. Все приложения к настоящему Контракту, являются неотъемлемой 
частью контракта. 
15.2. Все изменения и дополнения к настоящему Контракту 
действительны лишь в том случае, если они совершены в письменной 
форме, подписаны обеими сторонами и зарегистрированы в Единой 
электронной информационной системе внешнеторговых операций 
(ЕЭИСВО) Республики Узбекистан. 
15.3. Продавец не имеет права передавать третьим лицам исполнение 
настоящего Контракта без письменного разрешения Покупателя. 
15.4. После подписания настоящего Контракта, все предыдущие 
переговоры и переписка по нему теряют силу. 
15.5. Настоящий Контракт подписан в двух экземплярах, по одному для 
каждой из Сторон, на Русском и Английском языках. 
В случае возникновения разночтений, приоритет будет иметь версия 
контракта на Русском языке. 
15.6. Применимым правом к настоящему Контракту является законо­
· дательство Республики Узбекистан, действующее на дату заключения 
настоящего Контракта.
15.7. Настоящий контракт, вступает в силу после подписания его обеими 
Сторонами и регистрацией в Единой электронной информационной 
системе внешнеторговых операций (ЕЭИСВО) Республики Узбекистан. 
15.8. Срок действия настоящего Контракта - до 31.12.2022г.
15.9. Контракт, спецификации, приложения, дополнения и изменения к 
нему, акты сверки взаиморасчетов, и другие документы, оформляемые в 
рамках исполнения настоящего Контракта, подписанные уполномоченным 
лицом соответствующей Стороны, могут быть переданы другой Стороне 
посредством, электронной (электронная почта) связи, при этом 
направление оригиналов документов осуществляется в установленном 
настоящим пунктом порядке и обязательно для Сторон. Датой получения 
указанных документов при передаче по электронной связи (электронная 
почта) - признается дата отправки сообщения. Для целей настоящего 
пункта Стороны используют сведения (адреса электронной почты и т.д.) 
указанные в разделе 16 ('ЮРИДИЧЕСКИЕ АдРЕСА И БАНКОВСКИЕ 
РЕКВИЗИТЫ СТОРОН') настоящего Контракта, если иное не установлено 
настоящим Контрактом в отношении отдельных видов документов. 
Стороны обязуются направлять оригиналы контрактов, спецификаций, 
приложений, дополнений и изменения к нему, акты сверки 
взаиморасчетов, платежные документы и Банковские Гарантии на
· исполнение контракта (переданных ранее с использованием электронной 
связи) с собственноручными подписями уполномоченных лиц другой 
Стороне по почтовой связи, курьерской доставкой в течение 30 (Тридцать) 
дней с даты передачи соответствующих документов по электронной связи. 
Документы, переданные по электронной связи в соответствии с условиями 
настоящего пункта, признаются Сторонами, документами, обладающими 
полной юридической силой, имеющими простую письменную форму, 
полноценными доказательствами в судебных разбирательствах, до 
момента получения оригиналов соответствующих документов.

16. ЮРИДИЧЕСКИЕ АдРЕСА И БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ СТОРОН

ПРОДАВЕЦ/ ГРУЗООТПРАВИТЕЛЬ: 

«Folex Analyt GmbH» 
Glehner Heide 12 41352 Korschenbroich, Germany 
Tel.: +49-2154-88649-15 
Fax: +49-2154-88649-19 
E-Mail:office@folex-analyt.de

Банковские реквизиты Продавца: 
Sparkasse Krefeld 
Ostwall 155, 47798 Krefeld 
BIC/SWIFT: SPKRDE33 
IBAN:DE43320500000000392027 EUR 
IBAN:DE57320500000041001892 USD 

ПОКУПАТЕЛЬ / ГРУЗОПОЛУЧАТЕЛЬ: 
ООО «O'zmedimpeks» Министерства здравоохранения 
Республики Узбекистан 
Республика Узбекистан, 100007, Ташкент, 
ул. М. Улугбека, 32Б 
Тел. (998-71) 268-25-44, 268-03-24, Факс (998-71) 268-36-01. 
e-mail: contract@uzmedimpex.uz

15. OTHER CONDITIONS
15.1. AII the annexes to the present Contract аге to Ье consideгed as integral 
parts of the Contract. 
15.2. AII the amendments and addenda to the present Contгact аге valid only 
if they аге made in written form, signed Ьу both parties and registered in the 
Unified Electronic lnformation System fог Foreign Тгаdе Operations 
(UEISFTO) of the RepuЫic of Uzbekistan. 

15.3. The Seller shall have по right to transfer the execution of the Contract to 
third parties without the Buyer's written consent. 
15.4. After the signing of this Contract, all previous negotiations and 
correspondence on it become null and void 
15.5. The present Contract is signed in duplicate, one fог each of the Parties, 
in the Russian and English languages. 
ln the event of а discrepancy, the version of the contract in the Russian 
language will prevail. 
15.6. The applicaЬle law to this Contract is the legislation of the RepuЫic of 
Uzbekistan, effective on the date of concluding this Contract. 

15. 7. The present Contract comes into force after its signing Ьу both Parties 
and registration in the Unified Electronic lnformation System fог Foreign Trade 
Operations (UEISFTO) of the RepuЫic of Uzbekistan.
15.8. The term of this Contract is until 31.12.2022.
15.9. The Contract, specifications, annexces, additions and amendments to it, 
acts of reconciliation of mutual settlements and other documents drawn up 
within the framework of the execution of this Contract, signed Ьу an authorized 
person of the relevant Party, may Ье transmitted to the opposite Party via 
electronic (e-mail) communication, while sending the original documents is 
carried out in ассогdапсе with the procedure estaЫished Ьу this paragraph 
and is mandatory fог the Parties. The date of receipt of the specified 
documents when transmitting Ьу electronic communication (е - mail) is the 
date of sending the message. For the purposes of this paragгaph, the Parties 
use the information (e-mail addresses, etc.) specified iп section 16 ("LEGAL 
ADDRESSES AND BANK DETAILS OF ТНЕ PARTIES") of this Contract, 
unless otherwise provided Ьу this Сопtгасt iп respect of certain types of 
documents.
The Parties undertake to send the originals of the contracts, specifications, 
annexces, additions and amendments to it, acts of reconciliation of mutual 
settlements, payment documents, Вапk Guarantee fог execution of the 
Contract (previously transmitted using electronic communication) with the 
handwritten signatures of authorized persons to the other Party Ьу mail, Ьу 
courier delivery withiп 30 (Thirty) days from the date of transmission of the 
relevant documents Ьу electronic communication. Documents transmitted Ьу 
electronic communication in accordance with the terms of this paragraph are 
recognized Ьу the Parties as documents that have full legal fогсе, have а 
simple written form, full-fledged evidence iп court proceedings, until the 
originals of the relevant documents are received.

16. LEGAL ADDRESSES AND BANK DETAILS OF ТНЕ PARTIES

ТНЕ SELLER / CONSIGNOR: 
«Folex Analyt GmbH» 
Glehner Heide 12 41352 Korschenbroich, Germany 
Tel.: +49-2154-88649-15 
Fax: +49-2154-88649-19 
E-Mail:office@folex-analyt.de

Seller's Bank details: 
Sparkasse Krefeld 
Ostwall 155, 47798 Krefeld 
BIC/SWIFT: SPKRDE33 
IBAN:DE43320500000000392027 EUR 
IBAN:DE57320500000041001892 USD 

ТНЕ BUYER / CONSIGNEE: 
LLC «O'zmedimpeks» Ministry of Healthcare of 
the RepuЬlic of Uzbekistan 
RepuЬlic of Uzbekistan, 100007, Tashkent, 
328, М. Ulugbek Street, 
Tel: (998-71) 268-25-44, 268-03-24, Fax: (998-71) 268-36-01. 
e-mail: contract@uzmedimpex.uz



Eaxx florynarenr:
AO (l(EE EaHx Ys6eMcraH), Pecny6nrxa Ys6eK[cTaH,

r. Tauxerr, 100047, Yn. Eyxapa, 3
p/c EURO: 2021 0978 3006 001 1 8006

SWIFT:K0DBUZ22

3AKA39I,IK:
Mnxncrepcrao sgpaBooxpaHeHrR Pecny6nrxn Ye6exucrar

Pecny6nraxa Ye6erracrax, 1 0001 1 , r. Tauxexr, yn. Haaon, 4

17. nOAnXC!t CToPOH

OT IIOKYI-IATEIIfl:

.FROM THE BUYER:

Alrperrop / Director

A.X. Ha6ree / A.Kh. Nabiyev

Buyer's Bank:
JSC (KDB Bank Uzbekistanr, 3, Bukhara Street,

Tashkent 100047, Uzbekistan
EUR acc.: 2021 0978 3006 0011 8006

SWIFT:KODBUZ22

CUSTOMER:
Ministry of Heallhcare of the Republic of Uzbekistan

4, Navoi Street, Tashkent, Republic of Uzbekistan, 10001 1.

17. THE SIGNATURES OF

OT nPo[AB[Ar
FROM THE SELLER:

fexepanuxuri

i Yan Lekhem
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llprnoxexne Nel
Annex Nel

NeUMI-2022/126 dd.

Cyuua o Eapo
DAP Tauxexr /
Amount in Euro
DAP Tashkent

HaltMeltoBaHreJranqnn pa6Ovan Ha61onbHat gnr rxxy6aquu qeHrpu$yrnpOaaH[n KaCCeT

BioVue Orthoil Workstation c pacxoAHbtMt4 Marep[anaM[ r.r (oMnnefiyrculxMu (KoM6hHtlpoBaHHaf,

c[cTeMa Ortho Optixil - Workstation cocToFqaq [3: cKaHepa Ortho Optixn Reader, craxqnu

pa6ovei nacronuxofi gnn ruxy6aqura u qeHrpuQyrrpoBauhn KacceT BioVue Ortho]u Workstation c

pacxoAHbrMt/ [IaTepranaM14 u xounnexryrcqr,tuu)

MoAens: Ortho OptixrM - Workstation

Ilporraogrrenu: OrtheClinical Diagnostics, Bennxo6pnrannR

Crpana nporcxoxAeH[f, : Benrxo6puraxltR

Kos TH B3A: 9027 50 000 0

1. l(apr;fB6fihmwtseGrouping (400 u.rr./yn)- 53 ynaxoeox (Kar l&707100);

2.0,8% Affirmagen@ (2x1Orr,rn) 106 ynaxoaox (Kar Ns719202);

3. Kaccera polt Anti-lgc-C3d; Polyspecific Ortho BioVue@ System (400 u.rr./yn) - 12 ynaxoeox (Kar

Ns707300);

4. Kaccera Poly AntiJgG-C3d; Polyspecific ortho BioVue@ System (100 ur./yn) - 4 ynaxoeox (Kar

Ns707350);

5.0,8% Surgiscreen@ (3x10un) 52 ynaxoaox (Kar N0719102);

6. Kaccerur Anti-lgG Ortho BioVue System (100 ur./yn) 3 ynaxoaox (Kar N0707450);

7. Ortho BioVue System Ilairepur (npoxansraarenr,r) (20 ur./yn) - 1060 ynaxoaox (Karl!4059)-;
g. Ha6op Anfl KoHTpons KaqecTBa c rMuraqrefr qenuroi rpoan oRTHO CONFIDENCETiT WB

(4x6,5un) - 1 ynaxoaxa (Kar Nc6842785);

- Workstation cocroflqan h3: cxaHepa Ortho Optixil

Reader - 1 eA., claHqt4[ pa6ovetl xacronuxoi pnn 11xry6aq11u r,l qexrpr,r$yrr4poaaun xaccer BioVue

@itu Reader hcnoflb3yeTce hcotoqlrenbHo c orlho

OptixrM Reader, BKflOqaou.l4M s ce6s xog6hHg,tpoBaHHyp Cucrer1ly Ortho OptixTM - WorkStation:

cKaHepa ortho optixil Reader, cTaHqlln pa6orefi racronsnoi AIlfl ltxr<y6aqrlt a

qexrprQyrrpoaaxhB KacceT BioVue OrthoTM Workstation c pacxoAHblMll MaTeplanaMh ll

KoMnneKrypq[Mx, nporpaurr,tttutfi KoMnfle(C aHanx3aTopa AnF IMMyHgreMaTongryqecxl4x

uccnegoaannfi in vitro. [lporpaMi;Hoe o6ecne,{exne Qrtho OptixTM o6ecnevnaaer pa6ory c

O6pa3qaM[ 14 t4HcTpyMeHTaMu, ynpaBneHfie AaHHblMt4 naqile6Ta, npgBeAeHhn KoHTpgnfl xaqeqTBa,

paoory c apx[BoM AaHHbtx, ynpaBneHue Kn6epoe3onaHocTbto AaHHblx, cBfl3b c na6oparopxoi

rt$opr'l1aqr,1otnoi crctel71otl na6oparopran, co3AaH[e pe3epBH6i Kon[[ AaHHblX, B63MgXHocTb

t4HTepnperaqr4r: 0npeAenexr,re pe3ynbTaTa Ann AaHHot| npoBepK[ KoHSIrypaq[u. LlaerHan

pesylruraroa. BxnroreHile B cn[cox, BanxAaqxl nonuoBarefleM, xpaHeH[e a Qafrne

naqr4eHToB, xpaHeHle a Saine pe3yflbTar6B, gO6aaneune BTOporo pe3ynblaTa, a TaPKe AaHHblx

Cxopocru. 910 o6./tunr (ra
Oagal-79306./tt!4r
Oasa2- 1509 06./utrtt

!exrpo6exxoe ycKopeHre

Oasal-559

Bpeun qexrpuQyrupoBaHre

Cyuuapxo 5l,lttH

Oasa 1-2 Nrt,tH

Oasa2-3u!,tH

clt4TbrBaHrfl '10 cexynA ua '1

rg 11

9. PacrBop cna6or4 hoHHoir chnbl Ortho@ Bliss (4x50un) -



C*rr"""a",4e:1tiaernan undpooaa (aMepa c pa3peuJeHueM 1024 x769

1,5 3nexrponntaHre:

@To(aqacToTa50-60l-qMoqnocrun}4TaHxnMaKc.110BA
Qnvnvauur MoulHocrt4 t 10%

1.6 kounnerrvpqre !r pacxoAHble MarepHanbl (gnn xax,qoi eguxrqut):

@.Workstationr.Bper',rnct,ll4TuBail,tFoAHofiKapTb|B
npra6ope 10 ceKyHA. cKaH[pOBaH[e npou3BoAr4TCR qBeTHOr qra$poaoi KaMepoi c pa3peueH[e He

MeHee 1024 x 768. Hanprxerre 100-240 B. qacrota 50-60 fu
1.7 Toe6oaaxnn x ceorndrxaqur:

ANst zses.+; lso 3864, tso 3864-1:2002 r lso 3864-2:2004.

npeAnaraeuas uoAens Aonxna 6urru aaperrcrp[poBaHa B [ocygapcraeluot',t Yunrapuou

flpegnpunruu nl-ocyAapcraetrurfi l-{eHrp oKcneprLl3bt t4 craHAapTil3aqxx neKapcrBeHHblx cpeAcTB,

[3Aent4x MeA[q[HcKorO Ha3HaqeHhfl 14 [4eAilq[HcKoi texnuxu> M3 PYa, [n[ CgnpoBox(naTbgi

nrcb[.toM c o6ggatenscrso[4 per[crpallilil e cryqae npLlc raKra.

1.8 IloxYuenraqnn:
hncrpyxUns no oKCnnyalaqhh h pyxoaogcrao no cepe[cHoluy O6s]y)(l4gaxh|o xa pyCCxOi, rgutxe

1.9 C6opxa r IHcranrf,qt,tfl:
OoOpygoaanr,,|e Aonxto 6utru cMoHTt4poBaHO, npOTecTUpoBaHo x cAaHo B oKonnyaTaq[P

cneutaaflucror\,r flpoaasua Ha pa6oqeM Mecre

1.10 Fapaxrrtinrttl cpox:
1? au[$.

1.11 l,lncrpyxrax:
rparulil,l|ncrpyrrax AonxeH 6urru opraxusoaaH nocraBq[xoM xa pa6oveu MecTe Mn -cneAyoqero
nLpcor-u nonyraren": Bpave6nuri nepcoHan no oKcnnyaraqxx annapara - 2 qenoaeKa;

Ceoalcxurra rHxeHep- f ienosex.

1.12 06uue rpe6oaaxrn:
noAxnroqexr,le x Ortno Optixn Reader nporpaMMHoe o6ecneqeHxe Ant Kapr

14 MMVHoreMarolorhqecKr4x rccneao gaHuti.

1.13 Snexrponrranre:
2208!10 %,50 lq

nneKroBarb o6opy4oaaxue (c yvdrou cneqhQ[ol

npepnaraeuofr uopenn) aceuu Heo6xoAnMbtMr4 AeTafl9Ml4, y3naM[, 
_MaTepr4anauu 

(ctoruocru

KoTopbtx AonxHa 6utrs gxnrcqera B xoHKypcHoe npegnoxelne) gnn c6opxr, MoHTaxa I c,Aaqh B

3KcnnvaTauxto xa pa6o.lei,t irecre.

@yKoMnneKroBarb o6opyAoBaHhe (c yvdrou cnequ6[xu

npeglaraeuota r1lOpenr) aCeur HeO$xOAl,lMblMh 3anaoHblMt4 qaCIFM[ (CTO9IMOCT6 KoTopblx AOnxHa

6lrts gxnpqexa B KoHKypCHoe npe4noxenne) AnR er6 nOnHOqeHHOi OxqnnyaTaq[!4 B TeqeH[e

rapaxrnr,goro nep[opa. fiepeveuu TaKhx 3anacHblx qaqTe[ AonxeH 6uru npegCraenex e

KoHr(v0cH0M npeanoxeHIh

Bcero: CeuuAecRT AeBfrb rbtcflq ABecr[ ABaAqaru ceuu,80 Espo

Total: Seventy nine thousand two hundred twen$ seven and 80 eurocents
79 227,80
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